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 بازيافت لهولتحفة ا د يو نوي اثر:خټک د عبدالقادرخان 
 

  1ډاکټر عبدالله جان عابد 

Abstract: 
This research article introduces and analyzes a newly discovered Pashto 

manuscript titled "Tuhfatul Lahwi" attributed to the eminent Sufi poet Abdul 

Qadir Khan Khattak, the son of Khushal Khan Khattak. Among Khushal Khan’s 

sons, Abdul Qadir Khan stands out as a prolific and multidimensional author. 

According to the renowned orientalist Major Raverty, Abdul Qadir authored 

nearly 60 works, yet only five—including his Dīwān—have been published and 

recognized by Pashto scholars to date. 

The present manuscript, "Tuhfatul Lahwi" had remained unknown in Pashto 

literary circles and represents a unique genre not previously encountered in 

Pashto literature, although similar patterns are found in classical Persian texts. 

This study provides a comprehensive introduction to the manuscript, explores 

its textual characteristics, thematic orientations, and mysterious significance, 

and attempts to decode its esoteric dimensions. 

The research contributes significantly to Pashto textual  criticism. The study 

emphasizes the importance of  "Tuhfatul Lahwi" for future endeavors in text 

editing, Pashto grammar development, lexicography, and literary 

historiography. Since foundational linguistic and literary resources rely heavily 

on ancient manuscripts. "Tuhfatul Lahwi” is expected to serve as a primary 

reference for scholars engaged in these fields. 

 

ـ    شوه  رهڅېشهپاره رابر  متيېيوه بله ق  ې ورث  يګ د فرهن  تنوښ د پ  ې شکر مقام دے چ  خوشحالۍ او  د ډېر
زمونږ په فرهنګي منابعو کښې يې په تواتر    ېچ  ده،  "تحفة اللهو"  ک ټخ   خاندغه شهپاره د عبدالقادر

  تو ښپه کلهم پ  ېلري چ  ثيت ېح   ےګړانځ  ېدا شهپاره يو داسسره نامه "د معماوو رساله " راغلې ده ـ  
ثارو  آ د نورو ورکو    ۀ ـ دا شهپاره تراوسه د هغيې د تکنيک په حواله بل مثال نشته    ښېشعري ادب ک

او تاسو ته يې    شوه   بازيافت   دا ده اوس د لوے خداے په فضل   ې وه، چ  ښېد تيرو په کومي ک   ر څېپه  
 ـ  کېږي  ې اند ړو  تعارف

  ښې ک  رائمرګ تو ښ په خپل پ  ي ټراور جر ېم  لځ  يړذکر په لوم  ګړي اثر انځ  ېد د  ک ټد عبدالقادر خان خ 
 ؤ:   ے ړثارو سره سم کآد نورو  ۀ د هغ
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 "Æabd-ul-Kādir, who wielded his sword as bravely as his pen, 
wrote a Diwan, or collection of odes, and the love tale of Adam 
and Durkhana’i, so celebrated throughout the Afghan country ـ 
He also translated into Pushto, Jami’s poem of Yusuf and 
Zulikha; and the Gulistan and Bostan of Shaykh Saaedi; all three 
celebrated works in the Persian language; and a little work 
entitled Muaeamma, or “Enigmas and Rebuses1" . 

 
  دو يد قص  اي  واني د   وي وه،    هړقلم په شان تکد    هغۀ   د چې  توره    چا، د  عبدالقادر)ترجمه(  

  ښېافغان وطن ک  ول ټ  په   ې وه چ   ېکلي ل   يې  سه يک   ې نيد م   ۍ وه او د آدم او درخان  ې کليل  ه ګولټ
 ـ   مشهوره ده 

،  ترجمه کړي ديته  توښسعدي پ  خې او بوستان د ش   لستان ،ګ  خاي او زل  وسف يد جامي    ۀهغ
  " معما"  چې  رسالهۍ  کوچن  وهي  همدارازاو    ثار دي آ   معتبر او مقبول  ۍ د فارس  هړوا  ېدر  ېچ

 ـ   ده  ېکليهم ل نومېږي،   " ې معماو او "منقشې/شکلي وې"معما يا "
د پښتوګرائمرنه وروسته   ـ بيا   ے دےشو  ياد اثر  دغه    ښېک  هښخري کرآپه    اقتباس  لوړد  مونږ وکتل چې  

په نامه چاپ    "Selection from the Poetry of Afghans"د بل اثر    يو   کله د مېجر راورټي   چې

  ښې ک  ياد شوے اثر د هغۀ د نورو آثارو د ذکر نه پس په ځانګړي انداز  دغهيې هم    ښې کشو، نو په دغه  
 ړو: ذکر ک

"He is said, by his descendants of the present day, to have been the 
author of about sixty different works; but with the exception of a 
small volume on enigmas, charades, and verses of mysterious 
meaning, even the names of them are now unknown2"   

عبدالقادر    ې وايي، چ   د خاندان خلک  ۀ د هغ)دور(    ځېد نن ور  ېچ   ي،ېږ کترجمه: وئيل  
حرف  د معماوو،    ې پرته، چ  ې رسال  ۍ کوچن   ې وي دي، خو د    کليي ثار لآ  ل ېلاب ېب   ۀ تې شاوخوا شپ
يې اوس نامعلومه  ثارو نومونه  آده، د نورو    ه ړو اشعارو په ايناوو لرونک ع م  و ټپ جنګي او  

 دي ـ  
 

کۀ څۀ هم دا متن د راورټي په بيان کړو اصطلاحاتو/صنعتونو کښې د يو سره هم واضح تعلق نۀ لري  
د صنعت    ـ بلکې دا متن د اظهارالمضمر   Charadeدے او نۀ     Rebusنۀ ده، Enigmaيعنې نۀ دا 

ـ   دے  صنعت  لفظي  معمائي  يو  کښې  نص  خپل  په  دے،چې  صورت  صنعت   يواختراعي  دې  د 
ـ      دغوصنعتونواو اصطلاحاتو سره ځېنې خصوصيات مشترک دي ، خو تکنيک يې ځانګرے  دے 

د عبدالقادر    ښېپه دغه وختونو ک  اثر دغه    ېچ   ائي ښ د دغه اقتباس مندرجات دا حقيقت را  ي ټ د راورالبته  
لفظونه په دې خبره    Verses of mysterious meaning موجود ؤ او  ښې په خاندان ک  کټخان خ 

   ته د دې رسالې محتويات هم معلوم وو   د هغۀ خاندان دلالت کوي، چې 
 
    لنډه پېژندګلو   پښتوقلمي نسخه: تحفة اللهو د   

نسخه د    دا قلمي  تحفة اللهود مرکز تحقيقاتِ فارسي ايران و پاکستان د ګنج بخش کتابخانې د پښتو  
نسخو   فارسي  او  عربي  النبڅلورو  او    یصلى الله عليه وسلم)دستورالقضات د تبريزی، شرح کنزالدقايق د محمد شفيع ،طب 

ايات النادره فی الکتب المنتشره چې ليکوال يې معلوم نۀ دي سره په يوه وقايه کښې په څلورم نمبرګنډل  (  الرو

شوې ده ـ د ګنج بخش کتابخانې دخطي نسخو فهرست جوړؤنکي د دې نسخې په شناخت کښې تېروتي  
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دي ـ ډاکټر محمد حسين تسبيحي په خپل جوړ کړي فهرست کښې دا نسخه د "بياضِ فقهي" په نامه  
ـ دغه تېروتنه بيا د عبدالکريم عامر په جوړ کړي  3نوټ کړې ده او دا يې يو ديني اثر ګڼلے دے  

فهرست کښې هم تکرار شوې ده او ورسره يې دا خبره هم زياته کړې ده ،چې ليکوال يې ناڅرګند  
ـ ډاکټر محمد حسين تسبيحي خو پښتومتن نۀ شو لوستلے ،خو کۀ يواځې يې د دې متن ترقيمه   4دے

هم لوستې وې ،چې په فارسي ژبه ليکلې شوې ده،نوکم نۀ کم د دې اثر نامه کښې به نۀ ؤ تېروتې ـ  
  بل داسې ښکاري چې عبدالکريم عامر هم دغه نسخه نۀ ده کتلے،ګني نو د نسخې نوم په ترقيمه کښې 
موجود دے ـ محتويات يې د متن نه ښکاره دي او د ليکوال نوم د منظومې په مقطع کښې راغلے دے  

 ـ 
بهرحال دا په ټوله دنيا کښې تراوسه د دې متن لومړۍ قلمي نسخه ده ،چې بازيافت شوه ـ دا نسخه  

دے   ۴۵۷۷او په دغه کتاب خانه کښې يې نمبر   په خړ هندي کاغذ ليکلې شوې دهـ  نجيب الطرفين ده 
 ـ 

د دې نسخې پيل د بسم الله نه وروستو د فلکياتو د دايرو نه شوې دے، چې پرله پسې دوه دايرې دي  
او هره دايره په اتو فلکياتو مشتمله ده ـ د دايرو څخه وروستود متن بيتونه پيل شوي دي چې هر  

دي ـ د بيتونوداختتام    ۶۰بيت سره د متعلقه فلکياتوآخري حرفونه اندراج شوي دي ـ د غه ټول بيتونه  
   نه پس په تتمه  کښې " تم تما)م( شد تم" کلمات راوړل شوي دي او بيا د تتمې څخه وروستو ترقيمه 

 ـ   راوړل شوې ده  
د دې اثر نوم پکښې راوړل شوے دے  د کاتب د نوم او د کتابت دکال اندراج نۀ لري، خو  دغه ترقيمه  

دے ـ عبدالرحمان حبيب زے په خپله پي ايچ ډي مقاله: "د داتاګنج بخش د کتابخانې   "تحفة اللهو،چې " 
راوړے دے ،چې د ترقيمې د اندراج مطابق نۀ دے    5" الله ة  تحفپښتو مخطوطات "کښې د دې اثر نوم "

 ـ 
مخه لري،چې    ۶سنټي ميټره ده ـ    ۱۷  ×  ۱۰سنټي ميټره او د متن قطع يې  ۲۵ × ۱۷د دې نسخې قطع  

دا نسخه په    6مخه ښئيلې ده ۷په خطا    عبدالرحمان حبيب زے په خپله مذکوره پي ايچ ډي مقاله کښې 
د فلکياتو نومونه او  ليکلې شوې ده ،خو  هر بيت سره د متعلقه فلکياتوآخري حرفونه    توره سياهۍ 

خط يې نستعليق دے ـ د نسخې ډول ساده دے يعنې د جدولونو  پکښې په سرۀ سياهۍ ليکل شوي دي ـ  
 اهتمام نۀ لري  

 )څرمن(  سرمن ،()ښائست  خائست  لکه: دي، د نسخې کاتب کم سواده دے،ځيني ټکي يې ناسم ليکلي
سوک)څوک(،خواکۀ )خواږۀ( وغيره ـ په دې نسخه کښې د يو ټکي بيلا بيل صورتونه هم ليدلے شي  

 لکه خائست اوشائست، زما او ځما وغيره 
په ټوله نسخه کښې ګ په ک ليکل شوے دے لکه:نکار )نګار(،زنکار )زنګار(،کلستان )ګلستان(،کل  
)ګل ( وغيره ـ د قلمي نسخو د املا د زوړ طرز سره سم دوه ټکي پکښې ځاے په ځاے يو ځاے ليکلي  

 شوي دي،لکه: 
 پشائيت ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ په ښائست  
 پمرغونو ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ په مرغونو  
 پصفت ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ په صفت  
 پجدائي ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ په جدائۍ  
 پموټي ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ ـ په موټي  

 ـ   نمونې لپاره د نسخې د پيل برخه ملاحظه کړئ 
 نه وروستو: بسم الله پيل د 

 
 ]اوله دائره[  
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 فلک اعظم: اوسپنه، مس، قلعي، زيړ، تانبه، سکه، سرۀ زر، سپين زر 
 فلک مشتري: عنبر، مشک، دارو، عود، کافور، شکره، شراب، چندړ 

 فلک زهره: طعام، خسڼے، نوک، شيشه، هډوکے، پاڼه، نيلاتوته، څرمن 
 فلک عطارد: الماس، وړۍ، پنبه، هيرې، پياز، تخم، ګل، هنجه 

 م، پسته، جواهر، مرغلره، لعل، سپڼسے ښخامتا، اغزے، رې فلک زحل: 
 يي رمه، خوشبود  کاغذ، موم، مېوه، لرګے، وېښتۀ، ګونګرو،  فلک مريخ: 

 شګې  فلک شمس: غوښې، کاڼے، بوس، کودرے، سکور، خښته، خاورې،
 فلک قمر: ځناور، مالګه، سبزه، خواږۀ، غوشوے، چونه، يخ، اوږه 

 
 [ مه دائرهېدو]
 

 ځناور  ې،عنبر، طعام، الماس، خامتا، کاغذ، غوښ  اوسپنه، فلک اعظم: 
 مس، مشک، خسڼے، وړۍ، اغزے، موم، کاڼے، مالګه  فلک مشتري: 
   پنبه، رېښم، مېوه، بوس، سبزه  قلعي، دارو، نوک، فلک زهره: 
 هيرې، پسته، لرګے، کودرے، خواږۀ   زيړ، عود، شيشه، فلک عطارد:
 تانبه، کافور، هډوکے، پياز، جواهر، وېښتۀ، سکور، غوشوے  فلک زحل: 
 سيکه، شکره، پاڼه، تخم، مرغلره، ګونګرو، خښته، چونه  فلک مريخ: 
 يخ  خاورې،  رمه،د  نيلاتوته، ګل، لعل، شراب ، ، سپين زر  فلک شمس: 
 ،اوږه )هوږه( ، شګېيهنجه، سپڼسے، خوشبوي  څرمن،  ،چندړ ،سرۀ زر فلک قمر:

 
 

۱ 

وي  ــد  خردمن کښـــــې  هنر  ــۀ  پ چې  ســـــړے   هر 
 

 [ ر ]م 
ــې  وي   بند  غم يې څۀ دے چې يې زر پۀ لاس کښــ

 

۲ 

 دا زمـا خـاطر بـه خلاص کړې لـۀ وســـــواســـــه 
 

 ]م ه[ 
ــه  لاســـــ لـــۀ  واچـــوې  ــلـــعـــي  قـ ــټـــه  پـ دا   کـــۀ 

 

 
 
۳ 

 

ــږم  ــې ــوه ]و[پ ــلـــه  ک زړۀ  د  دې  بـــه  ــکـــار  اف  پـــۀ 
 ]م د[  

پوهېږم  ــو کړي دي،  پ ــۀ لاس کښـــــې زيړ  پ ــا   ت
 

۴ 

ــوس  هـ د  ــه  کـ ــان  ارمـ ــۀ  څـ ــه  بـ ــر  ــافـ  مســـــ
 

 [ خ خ]
جــرس کـــانـــدي  کــو   د  فــريـــاد  دم  هــر   چــې 

 

۵ 
جـــهـــان يـــې  خـــداے   دا  پـــۀ  پونـــدے  لـــره   تـــل 

 [ م ل] 
ر لـ مـس  چـې  ــې  کښـــ و  ــونـ لاســـ هــان   يپـــۀ  نـ  پـ
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۶ 

ــ ســـ غـم  خـــاطـره  لـــۀ  بـــه  دم  ــي ېـهـغـــه  شـــ  وا 
 

 [ خ م ]
راشــــــي راتـــه  رويـــه  لـــۀ  يـــار  د  کـــاغـــذ   چــې 

 
 

 : برخه   پاې د نسخې د  
   

۵۸ 

 شـــــتـه پـۀ جهـان کښـــــې تر تـا کښـــــلي اے چې نـۀ
 

 [ ي ر]
چـنـــد  نـيـولي   ړتـــا  کښـــــې  لاســـــو)نـو(  پـــۀ   )دي( 

 

۵۹ 

وګـړي  پـــۀ  دے  غـږ  حســـــن  د  ســـــتـــا  چـې   اے 
 

 [ ي ي ]
 لاســـو کښـــې پو کړي دواړو  بيا مشـــک دي تا پۀ  

 

 
 
۶۰ 

 

ــادر دے ــدالق ــه صـــــفــت عب پ ــل دې   اے )چې( ت
  

د  دے  ســـــــتـــا  ظـــاهــر  وتـــه  بــرکـــت   مــوټــي 
 

 
 

 

 دا ده: 8او ترقيمه   7د نسخې تتمه 
  

 شد تم  (م)تم تما

  معنی آن   در   ،ادہهن  "تحفة اللهو"ر و نامشمهرجز ب  هر برای نوشېروان عادل گفتۀ خواجين کلمات مختصر پند دلپذيا

ه  ر دو دائرہ گرفتهآخر حرف کواکب    ه قاعدہ ک  ينبر   ،شود  ه افتيع امور  ياز جم  ه نيدر معا  ، در دست گیرند  ه چ  نآ   از  هک

 ـ   9حساب ابجد ه ن برآرد بآ از   یاسم آن ش   ،پند و حساب نمودہ هب

 تم تم تم 

 

تاسو پاس د نسخې  دا متن  د ذهني مشق يوه ادبي مشغولا ده  ـ    " تحفة اللهو  د عبدالقادر خان خټک د " 
په متن کښې    " تحفة اللهو" د  نمونوکښې ؤکتل چې  په  د پيل د برخې  د پاې  د برخې  د نمونو نه وړاندې  

فلک  عطارد، فلک  زحل، فلک  مريخ، فلک     مشتري ،فلک  زهره،  اعظم،فلک    : فلک  فلکياتو   ۀ د ات مصنف  
سره يې اړوند شيان په دوؤ دايرو کښي درج  هر فلک  ې دي ـ  دوه دايرې جوړې کړ   شمس او فلک  قمر 

و څخه د يومشترک  داير  اړو چې په هر شعر کښې د دودي،  او بيا يې داسې شعرونه جوړ کړي  کړي دي  
  و د هغو دواړو دايرو د فلکياتو د نام  رنګ   ۀسرد شعر سره يې په  ے ـ  د   ےنوم راغل   "شي " اړوند  
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څخه ورکوؤ ـ د متن  د پيل د برخې    مثال د  متن  يو  د ښۀ تفهيم لپاره    هم ليکلي دي؛  حرفونه وروستي  
 شپږم شعر دے چې: 

 وا شـي ېهغه دم به لۀ خاطره غم سـ  
 چې کاغذ د يار له رويه راته راشي  
 

 

 
 ]خ  م [

 
ليکل شوي دي ـ د "خ" نه مراد په لومړۍ دايره کښې فلک  مريخ دے او    م   / خپاسني بيت سره متصل  

 د "م " نه مراد په دوېمه دايره کښې فلک  اعظم دے ـ دغه دايرې په متن کښې داسې راغلې دي: 
 يي خوشبو، رمهد  کاغذ،موم، مېوه، لرګے، وېښتۀ،ګونګرو، مريخ:  فلک  
 عنبر، طعام، الماس، خامتا، کاغذ، غوښې،ځناور   اوسپنه، اعظم: فلک  

شے دے چې د دواړو فلکي    هغه   "کاغذ   اوس په پاسنيودايروچې مونږ نظر اچوؤ نو په دغو کښې "
ے دے  راغلهم  کښې  پاسني درج شعر  هم دغه شے )کاغذ( په   دايرو په شيانوکښې مشترک دے او بيا 

اود شعر  مريخ او    )فلک  ،چې شعر سره متصل درج د خ /م حرفونوپه وسيله دغو دواړو فلکي دايرو
شے )کاغذ( د دغو دواړوفلکي دايرو څخه  اعظم( ته اشاره هم شوې ده ـ مطلب داچې دغه    فلک سره  

" مشخص تکنيک دے، چې په ټول متن کښې کارول  لهولتحفة ا" د   و همداامشترک اخستل شوے دے  
ياده دې وي  شوے دے او هم په دغه تکنيک د ټول متن کلهم بيتونو کښې پو شيان څرګنديدلے شي ـ  

"  د متن دا مشخص تکنيک تراوسه  په کلهم پښتو ادب کښې  نۀ دې ليدلے شوے ـ  لهولتحفة ا" د چې  
خو د  ته منسوب دے  ـ    10ر متن شته ،چې خواجه بزرجمهو"  له لتحفة ا"  د  البته  په فارسي ادب کښې  
د فارسي متن د بيتونو ترجمه   "لهو لتحفة ا" د پښتو متن بيتونه، د    "تحفة اللهو عبدالقادر خان خټک د " 

څخه    د  فارسي متن نۀ ده ـ البته د دايرو نظام، د شيانو نومونه او نور تکنيک ، طرز او  طريق يې  
 اخستل شوے  دے ـ  

 

  

 حوالې او حاشيې 
 

1. Raverty, H.G, A Grammar of the Pukhto or Pashto language  of the Afghans, Third Edition, London, 

Published by Williams and Norgate, 1867, P:29 

2. Raverty, H.G, Captain, Selection from the Poetry of the Afghans, London, Published by Williams 
and Norgate, 1862, P:270 

اسلام    . 3 بخش،  گنج  خانہ  کتب  خطی  ہائی  نسخہ  الفبائی  فہرست  حسین،  محمد  تحقیقاآتسبیحی  مرکز  ایران    ت  باد،  فارس ی 

 ۱۰۱ :ء، ص۲۰۰۵وپاکستان، بار دوم، 
،شماره  ۲درې مياشتنۍ پښتومجله " ليکني" جلدنمبر:  ، مشموله:عامر،عبدالکريم،د پښتوقلمي نسخې) په داتا ګنج بخش کتابتون کښې( . 4

 ۹۵م: ،  ۲۰۱۶اپريل تاجون ، ۱۳نمبر:
 ۳۱۵م: ، عبدالرحمان،  د داتا ګنج بخش د کتابخانې پښتومخطوطات،  د پښتو اکېډمۍ پېښور يونيورسټۍ ملکيت، حبيب زے  . 5
 ۳۱۵م: ، ، عبدالرحمان،  د داتا ګنج بخش د کتابخانې پښتومخطوطات،  حبيب زے . 6
په   ېپندنېد مخطوطه پ ـ  يېږک ليته هم اصطلاحاً تتمه و ےپا  کي د ل ـ  يېږک ليته و آخراو   ےد هر شي پا ېد لغت له مخ " تتمه "   7

په پښتو قلمي نسخو کښې زياتره دغه    ، ږي ېک  کليوروسته ل  دوېتر ختم   نسخېد    ېکلمات دي چ هغه وروستي    " تتمه "  ېښبرخه ک
دا   ـ    نور  ېاو داسد" تمام ش" ،  د"شختم  " ،  "ريتمت بالخ "تم تم تم"،"تم تمام شدتم"،"،  " تمت " لکه:  کلمات په فارسي پبه ليکل شوي وي  

 ـ   ده ۀد متن برخه ن ې پاڼېنور ووروست ېاو له د  ےدل ېرسته  ےکتاب همدلته پا نسخه/ ېچ ندويګرڅکلمات  ولډ
او کله کله د ترقيمې د پيل نه وړاندې او د اختتام    يېږعبارت موندل ک  ېميد ترق  ووروست  ېد تتم ېښک  قلمي نسخو/کتابونو   ويپخوان  په

 ې د اختتام نه پس کتلے شئ  ـقلمي نسخ  پښتو د تحفة الهونه وروستو دواړه ځايه د تتمې کلمات راوړل شي، چې يو مثال يې د  
هغه    مهيترق  ېښپه اصطلاح ک  نياو تدو   قي خو د تحق  ،ےعبارت د   ے ثبت شو  اي   يکټ  ےشو  کليلغوي معنا ل  "ېميترق "   د:    مهيترق . 8

  ېښک  ےپه پا   ېد نسخ   هګپه تو  تښاد ينقلولو وروسته د  نسخې  له    ےنقل کوونک  ايکاتب    ېچ  ي ېږک  ليعبارت ته و  اي  کنهيل  ګړېانځ

mailto:info@pukhtunkhwajournal.com


166 | P a g e  Volume 10 | Issue I | January – June 2025 
 

International Journal of Pukhtunkhwa 
Volume 10 | Issue I | January – June 2025  

Website: https://pukhtunkhwajournal.org | Email: info@pukhtunkhwajournal.com 

 

 
  اوي نوم  د کتابت امر کوونکه او بعض اوقات  ېټ ن  ےد پا  ېد نسخد کتاب نوم،  د مصنف نوم،  کاتب عموماً  ـ په ترقيمه کښې    کييل

  ،ےوب ټا ټ  فيت،روص نسب، مسلک، م او کله کله خپل   خپل نوم  د هغۀ نوم ليکي ـ دې نه وروستو وي،   یکتابت شو  ې يد پاره  چې د چا  
ـ د خطي نسخو د ترقيمو عبارت په يو دود نۀ وي ـ کاتب پکښې خپله مرضي ښه    کي يسره ل  زيډ معلومات لن  ول ډاو نور دا    مهيس

د  ـ  نه ده    ۍمهمه برخه ده. خو دا اصطلاح دومره پخوان  وهي  کلويد خطي نسخو ل  راهسېدود له پخوا زمانو    ېميترق  دبرابر چلوي ـ  
په دود    ېکنيکلونو د مخطوطه ل  ونوګد زر  ړۍد اسلامي ن  ے دے اوشو   ودلښېا   ېښلپاره دا نوم په هند ک  کنويل   ےخطي نسخو د پا 

ے ـ بهرحال ترقيمه د مدون او محقق لپاره ډېر قيمتي ماخذ وي،  ځکه  دل ېکار  ۀ ؤ ن ډېر پخوا  لپاره    ېکنيل   ے پا  ېدا نوم د دغ  ، ېښک
 کېږي ـ  مهم معلومات ترلاسه  وندړد کتاب د متن ا خهڅ ېميله ترق و کښېوختون ېنيځچې 

به        او يا داسې    ييږبرابر  ۀحساب ن  د متن د بيتونو نه د پټو شيانو د نومونو د راوښکلود ابجدو په مستعملو قاعدو    خودلته يې            9

ښه به وي کۀ د متن د اشاعت څخه وروستو د ابجدو د کوم استاد لاس پرې بر شي او حساب يې  ـ  ووايوچې مونږ برابر نۀ کړے شو
 " د سپړلو دوېم تکنيک ترلاسه شي ـ  لهو لا تحفةبرابر کړي ـ کۀ داسې وشوه، نو دا به د " 

 
د خپلې زيرکتيا له سوبه خپل يو نړيوال شهرت لري ـ د کليله او دمنه پهلوي ترجمه يې د دوامي شهرت يوه    بزرګمهر  /بزرجمهر             10

بله درنه حواله ده ـ پښتوادب ته اول د دۀ نامه د خوشحال خټک د دستارنامې د نولسم هنر )د نرد د شطرنج دے( او بيا د کليلې  
دغو آثارو د تحقيق او تدوين په اوان د بحثونو برخه ګرځېدلې ده ـ دغسې د    او دمنې د پښتو ترجموپه سوب رارسېدلې ده او د

خپلې هوښيارتيا او زيرکتيا له امله په پښتنه ټولنه کښې په اولسي کچه هم د دۀ نامه په اصل بڼه يا لږ په تغير سره د خلکوپه  
تل هر څوک د موقعې په مناسبت سره ښۀ په ډکه  خولۀ روانه او په زړۀ او ذهن نقش پاتې شوې ده ـ په پښتنه ټولنه کښې دا م

خولۀ کوي چې: "څۀ دې د ځانه زبرګ/بزرګ جميل جوړ کړے دے "يا "دۀ خو د ځانه سم زبرګ/بزرګ جميل جوړ کړے دے"،  
بزرجمهر هم وايي ـ اوس  د زبرګ/بزرګ جميل په ځاے  اړول شوے شکل دے، خوځيني خلک    بزرجمهرنو دا زبرګ/بزرګ جميل د  

د فارسي متن د انتساب يوه بله حواله يې رامېنځ ته شوه، چې عبدالقادرخان خټک يې د دغه اثر په تکنيک، طرز او  "لهو لا  تحفة" د
 طريق دا زېر بحث پښتومتن ليکلے دے ـ  

د بزر جمهر/ بزرګمهر د پيدائش د ځاے ځائيګي په اړه متضاد روايتونه موجود دي ـ د نامتو مؤرخ محمود نجم آبادي د تحقيق                    

م بزرګمهر د  يحکـ    ے ؤوسيدونک  "مرو"ؤ، چې د اوسني ترکمنستان د    ےزو  (ب وغ تغَ  )  بختګسوخرا  د  بزرګمهر بختګانتر مخه:  

  و يځد خت خو ،  يلېئو عبرته ډک داستانونه او معماوې وا چې باچا ته به يې له پند  ، ؤ ريار وزيهوښ يو  روان ېاچا خسرو نوشب ساساني 
او د موبدانو سره    ړېک  ل يپ  ړې د علومو زده ک  يې  ښې. په ماشومتوب ک ودېږېوز  ښې ک  ارښ  " ن يمدا " په    بزرګمهر  ې:له مخ  نويسرچ
عقل،    ۀاچا د هغب   وشو. وروست  اکلټاستاد و  ګړےانځته    " هرمز"   يشو، د خسرو نوشېروان زو  ےلو  ېکله چـ    اوستا ولوستله  يې
ـ  په دغو بيان شوؤ دواړو روايتونو کښې د بزرګمهر د پيدائش د ځاے ځائيګي په    اکهټو  ريخپل وز  ےته په کتو، د   ايتړاو و  ېپوه

او" مداين " په عراق کښې دے او دواړه ځايونه په    ترکمنستان  په  "مرو  "اړه دوه بېلابيل ځايونه:مرو او مداين ښودلي شوي دي ـ  

البته مونږ چې   ـ وه  برخه واکمنۍ  ساساني   ترکمانستان او عراق دواړه د وخت جغرافيائي لحاظ د يو بل نه کافي لرې دي ـ خو هاغه
 په دې حواله ځينې نورومنابعو ته رجوع وکړه، نو زياترو د دۀ د پيدائش ځاے ځائېګے "مرو" ياد کړے دے ـ  
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